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CTYAEHTOB-MEXIAYHAPOJHUKOB HHOCTPAHHOMY A3bIKY
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B nanHoi#1 cTratbe 000CHOBBIBAETCS] IPABOMEPHOCTh MHTETPATUBHOIO UCIIOJIb30BAHUS
JTMCKYPCUBHOTO U 3BPUCTHUYECKOTO MOJIXOA0B B OOYYEHHH CTYIECHTOB-MEXIyHAPOTHUKOB
MHOCTPAaHHOMY f3BIKY KaK B3aUMOJIOIOJHSEMBIX C OAHON CTOPOHBI, U MMEIOIIUX 00IIue
METOA0JIOTHYEeCKHe KOPHU C Jpyroi. B 3Tom u 3akirodaercst HOBU3HA JaHHOH paOOTBHI.
OOpazoBaTenbHbI IPOLIECC MBICIUTCA Kak OCOObI TUI JIUCKypca, ISl KOTOPOTro
CBOWCTBEHHBI 0COOBIE, OTIMYAIOLINE €0 OT BCEX APYTUX THUIIOB JAUCKYpCa YEPTHI, a TAKKE
o0MaaroImuil  XapaKTepUCTUKAMHU, OOIIMMHU ISl JUCKypca Kak HWJICH, SIBICHUS WU
NesITeNbHOCTH 4ejoBeka. B  nmaHHOil paloTe mpeanaraeTcss HWHTETPUPOBAHUE B
o0pa3oBaTeNbHBIA TpoLecc BooOIIe, 1 B OOy4eHHE MHOCTPAHHOMY S3BIKY CTYAECHTOB-
MEXJIYHapOJAHUKOB B YAaCTHOCTU JOCTHXEHHMH HayuyHoW 1mkonsl M.D. YxBaHOBOIA,
paboraromei B 00JacTH  Kay3aJbHO-TEHETHYECKOTO  TOAXOAAa B JUCKYPCHBIX
UCCIIEIOBAaHMSIX.

Kntouegvle cnosa: 3BpucTHueckoe O00ydeHHE; OHCKYpPC, Kay3aJbHO-TE€HETHYECKOE
HaIpaBJICHUE; COMMAIBHBIN KOHTEKCT; KOMMYHUKAHTHI; MMPEAMET-OPUECHTUPOBAHHOE COJICPIKAHNE;
CyOBEKT-OPHEHTUPOBAHHOE COJIEpKAHHE.

DISCOURSE AND HEURISTIC APPROACHES TO THE FOREIGN
LANGUAGE TEACHING TO THE STUDENTS OF THE FACULTY
OF INTERNATIONAL RELATIONS

O. A. Turkina

Belarusian State University,
Niezalieznasci Avenue, 4, 220030, Minsk, Republic of Belarus, turkinaoks@mail.ru

This article substantiates the legitimacy of the integrative use of the discursive and
heuristic approaches to teaching the foreign language to the students of the international
relations faculty as complementary on the one hand, and having common methodological
roots on the other. This is the novelty of this work. The educational process is thought of as
a special type of discourse, which is characterized by special features that distinguish it
from all other types of discourse, as well as having characteristics common to discourse as
an idea, phenomenon and human activity. The paper proposes integration into the
educational process in general, and into teaching the foreign language to international
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students, in particular the achievements of the scientific school of I. F. Ukhvanova,
working in the field of the causal-genetic approach in discourse research.

Key words: heuristic learning; discourse; causal-genetic  direction;  social
context;communicants; subject-oriented content; subject-oriented content.

DBpuCTHYECKOE 00yUeHHEe, B CBOEM T€HE3UCE BOCXOSINEE K TUATIOTaM
Cokpara, Ha TMNPOTHKCHUH JUIMTEIHHOTO BPEMEHH PAacCMaTPUBAIOCH
OUJAKTaMW  KaK 4YacTHbIM  ciyyaid mpoOneMHoro oOyuenus. Kak
CaMOCTOSITENIbHBIM THI OOyuYeHHs, IBpPUCTHYECKOE OOydeHHue O(OpMUTIOCH
TosbKO B 90-e roanl XX Beka Onaronaps uccienopanusMm A.B. Xytopckoro u
€ro Hay4HOH 1mKoJbI [1].

Depucmuueckoe  obyueHue - oOydeHue, CTaBsIlee  IEJbIO
KOHCTPYUPOBAHUE YYEHHKOM COOCTBEHHOTO CMBICIIA, IEJEH U COJAepXKaHUs
oOpa3oBaHMs, a TakXKe IMpollecca €ro OpraHu3alllM, JUATHOCTUKU U
oco3Hanus (A.B.Xytopckoit). Heocrmopumoit moaaep:kkoi TaHHOW Hay4dHOM
KOHIICTIIIMA MOYKET MOCTYKUTh AUCKYPCHOE YUeHHEe, KOTOPOE MOAICPKUBACT
UJCI0 HWHAYKTHBHOTO W JEAYKTUBHOTO IIOAXOJa B TIOJYYCHHWH 3HAHUSA,
KOTOPO€ OPTaHU3YEeTCsl HEPAPXUUECKH, TUHEMHO, CHCTEMHO U CTPYKTYPHO |2,
c. 35 - 45].

OBpHUCTHYECKOE OOyYCHHE ISl YYCHHKAa — HEMPEPBHIBHOE OTKPBHITHE
HOBOTO (3BpHCTHKA - OT rped. heurisko - oThICKHMBarO, HaX0XKy, OTKPHIBAIO).
[Tpoobpazom 3BpucTUUecKOro oOydeHus sapisierca Mmetoll CokpaTa, KOTOPhIH
BMECTE C COOECETHUKOM ITyTEeM OCOOBIX BOMPOCOB U PACCYKJICHUN MPUXOJTUATT
K poxaeHuto 3HaHuWil. g moctpoeHus 3hPeKTUBHON MOAenu OOy4deHHS
MPECTABIACTCS 1ENecO00pa3HbIM OOpaTUThCS K €€ PACCMOTPEHHUIO Kak
oco0oro THma aucKypca - odpa3zoBaTeiabHOro. Jluckypc — 3TO U mpoiiecc, u
pe3yibTaT B3aUMOJICHCTBUS WHJIIMBHIYYMOB B OIPEICICHHOM COIUATHLHOM
KOHTEKCTE, B JAHHOM clly4ae 00pa30BaTEIHHOM.

Jlnst  w3ydeHwst J0OOTO  THUMA JWCKypca, B TOM UHCIE W
00pa3oBaTeNbHOTO, B KA4ECTBE METOAOJOTHYECKOTO HMHCTPYMEHTa HaMU
BbIOpaHO Kay3allbHO-TeHeTHUecKoe HanpasieHue (nanee KI'H) [2, c. 25 - 32].
Bri6op nanHoro noaxona o0yciorieH TeM ¢aktom, uto KI'H paccmarpuBaet
coJiep KaHue JIFOOOTO THTIA TUCKYpPCa, a 3HAYHT, U JUCKYPCHH, COCTABIISIOMINX
OTOT THI, C TPEX MO3WIHMHA, a WMEHHO: Kak Huiaes, Kak (EHOMEH M Kak
NESATEIBHOCTD. [Tomumo  aTOTO, JAHHBIA ~ TIOMXOJ  ITO3BOJIAET
PEKOHCTPYHUPOBATh TOABWXKHYIO, aJalTUPOBAHHYIO TIOJ OINPEICICHHYIO
CUTYAaIMIO OOIICHUS] U COIMATIbHBIA KOHTEKCT, U 3HAYUT, (DyHKIIMOHATILHYIO
MOJICJb TUCKYpCa.

Mbl moHMMaeM IUCKYpPC KaKk Makpo3HAaK, TO €CTh CIOXKHBIA 3HAK,
BKJIFOUAIOIINI KOMMYHUKAIIMIO KaK MPOIECC W Pe3ybTaT B3aUMOJCUCTBUS
CyOBEKTOB, KOTOpPOE pPa3BOPAUYMBACTCS BO BPEMEHH, a TaKKe CHUTYAIIHIO
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KOMMYHUKAIIMM, B KOTOPYIO BKJIIOYEHBI €€ CyObeKThl. M3ydeHue THUIIOB
JUCKypca TO3BOJISIET JIy4lle MOHSATh CHeUU(PUKY pealu3aluu s3blka U
(GYHKUIMOHUPOBAHUS $3bIKA TEKCTOB B COIMYME, a 3HAUUT, IMPEJOCTABUTH
IIEHHBIN MaTepuai i OOBSICHEHHSI COBPEMEHHOTO COCTOSIHUS Pa3BUTHS, KaK
S3bIKa, TaK MW OOIIECTBA C YYETOM TPOOJEMHBIX MOMEHTOB Pa3BUTHS
COIMAJILHON KOMMYHHKaLMH [3].

HccnenoBanme crnenudukd TOTO WIM HMHOTO THIA JUCKypca B
OOIllETYMaHUTAPHOW W JIMHTBUCTUYECKON JUTEpaType JIE€MOHCTPUPYET
pazHoOOpasne ¢ OAHOW CTOPOHBI, C JIPYrOMl — OMpeaesIeHHOE EIMHCTBO B
UCCIIEN0BATENBCKUX MOIXO01AX.

Kay3anpHO-TEHETUYECKOE HANpaBJIECHUE B HSTOM OTHOILICHUU HE
uckiouenue. Bribop KI'H B kadecTBe METOAOIOTHYECKOTO HHCTPYMEHTA
UCCIICOBAHUS JIUCKypca OIpPENEIEH €ro HWHTErPaTUBHBIM XapaKTepoM,
KOTOPBIN MO3BOJISIET UHTETPUPOBATh U IBPUCTHUYECKUE METO/bl 00y4YeHUs, B
TOM 4YHCJI€ U OOyYEeHHE CTYyJCHTOB-MEXKIyHapoAHUKOB. HampasieHnue
BOuMpaeT B ceOsl MOJXOJbl, CTaBIIME 3HAYMMBIMU B HCTOPUHU PA3BUTHS
COBPEMEHHOI0 TYMaHUTAPHOTrO 3HaHus. B pamkax merononorun Hayku KI'H
BBEJIO B KAaTErOpUaJbHBIN amnmapar HayKd B 1I€JIOM W JIMHTBUCTHKUA B
YaCTHOCTU TOHSTHE «3HAKOBBIM CYOBEKT», OOBSICHUB ITO aKTYaJlbHOCTHIO
M3YyYEHHUSI CYOBEKTOB KOMMYHHUKAIIMM KaK YacTH €ro COAEp>KaTeJIbHOTO
norteHuuana [2]. TakuM oOpa3oM, KOMMYHUKAaHTBI B WX B3aUMOJICHCTBUU
oOpenu 3HAKOBYIO, a 3HAUUT, COJEpKaHUE-00pPa3yIOIIYyI0 XapaKTEPUCTHUKY.
TekcThl, mepexoas B AUCKYPC, KAUECTBEHHO MEHSIOTCS, BKJIKOYas B CBOM
MOTEHIIMAJI HE TOJIbKO BepOaNM3aIlMi0 peaidii BHEIIHEro MHUpa, HO U
cyOvbeKmo8 KOMMYHUKayuu, yIABaWBas PEMPE3CHTATHUBHBIM MOTEHIIHAI
oOmenus. Takum 00pa3oM TOpPOXKIAOTCS JBa BUAa (YHKIIMOHATBLHOTO
conepxkanus, npeioxenHsie KI'H — npenMer-opueHTUpOBAaHHOE U CYyOBEKT-
OpPUEHTUPOBAHHOE — KOTOpbIE B CBOEM JUAJEKTUYECKOM E€IUHCTBE
00eCcTIeYrBalOT MOJABUKHOCTh COAEPXKATEIHbHOMY MOTEHIMATY JII0OOro THMa
IMCKypca.

Takum o00pa3om, JaHHBIA METOJOJIOTHYECKUM MOIX0a OOecreynBaeT
BO3MOKHOCTH JIMHTBOCEMHUOTHYECKOI0 aHAJIN3a HA YPOBHE JUCKYpCa, TO €CTh
aHaJiM3 HE TOJbKO Ha YPOBHE SI3BIKOBOM CHUCTEMBbI, HO U Ha ypPOBHE peuH,
MOPOXKIaeMOl B collMyMe. PeaqbHOCTh MBI HM3ydaeM B BOIUIOIICHHBIX B
BepOaIbHOM 3HaKe ee pe)epeHTOB, a CYObEKTOB KOMMYHUKAITUU Mbl U3ydaeM
B dopmarax W >KaHpaX WX OOIIEHHs, KOTOpbBIE SBISIOTCI OOBEKTaMHU
JUHTBUCTUYECKOTO ucchenoBanus. (CrenoBaTeNbHO, Hallle HCCIEA0BaHUE
OTHOCHTCS K JINHTBUCTHUKE.
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MO CHEAAJIBHOCTHU «MEKTYHAPOHOE ITPABO»
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PaccmoTpensl akTyanbHble TEOPUM WHHOBAIIMOHHOTO M KOTHUTHBHOTO IOJAXOJIOB
METOJIMKM 00y4yeHHs! B Bbicuiel mikose. IIpoananusupoBanbl 1 00001IE€HB MUMEIOIINECS
anpoOupoBaHHbIC MPAKTUKH. V3ydeHbl TpUMeHseMble HOBbIE (POPMBI I METOJIbI OOyUCHUS
AQHIIMKACKOMY  SI3BIKY 10 CHENHaIbHOCTH «MEXIyHapoJHOE TIpaBO» C Y4ETOM
MEHSIOIUXCSI COBPEMEHHBIX peanuii. CHHTE3UPOBAaHbI U BBIJCICHBI B OTACIbHBIE aCTIEKThHI
MOJTyJIbHBIE COCTABIISIONINE WHHOBAIMOHHO-KOTHUTHBHOTO TIOAXOJA K HWHOS3BIYHOMY
oOydeHuto B BbIciIel mikone. [IpuBenaeHbl OOOCHOBaHUS MPUMEHEHHUS KaXIOTo U3
MoxayJiel B mporecce o0yuenus. Crenanpl BBIBOJBI O Hanbosiee MPUEMIIEMOM IOJIX0Je K
OOyYeHMIO aHIVIMHCKOMY S3BIKY [0 CHEHHAIBHOCTH «MeXayHapoJHOE IpaBo»,
aKIEHTHPOBaHA BAYKHOCTb M HEOTHEMIIEMOCTh MCIOIB30BAHUS TECHOTO B3aUMOJICHCTBUS B
paMKax MeXAMCLUUIUIMHAPHBIX CBsI3€H U MpOogecCHOHAIbHOIO OPUEHTUPOBAHUS.

Knrouegole cnoea: MHHOBAIIMOHHO-KOTHUTHBHBIN MOJIXOJ; WHPOPMAIIOHHO-
TEXHOJOTHYECKUMN MOOYJIb, HepHeHTHBHO'KOFHHTHBHLIfI MOAYJIb, CUHTETUKO-aHATUTHYECKUI
MOAYJb, KOMIUIEKCHO-KOTHUTHBHBIN MOAYJb.
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The current theories of innovative and cognitive approaches of teaching methods in
higher education are considered. Existing proven practices are analyzed and summarized.
The applied new forms and methods of teaching English in the specialty «International
Law» have been studied, taking into account the changing modern realities. The modular
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